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English

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

English

The external flexible cable or cord of this
luminaire cannot be replaced; if the cord is
damaged, the luminaire shall be destroyed.

English
CAUTION! Strangulation hazard.
Hang out of reach of young children.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel verbraucht
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Anschlusskabel
beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

Deutsch
ACHTUNG! Strangulationsgefahr.
AuBer Reichweite von Kleinkindern montieren.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.

Francais

Le cordon d'alimentation et le cable extérieur de
ce luminaire ne peuvent étre remplacés. Si I'un de
ces éléments est endommagé, le luminaire doit
étre détruit.

Francais
ATTENTION ! Risque d'étranglement.
Accrocher hors de portée des jeunes enfants.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus wanneer de lichtbron verbruikt is,
moet de hele armatuur worden vervangen.

Nederlands

De buitenste flexibele kabel/het snoer van deze
lamp kan niet vervangen worden. Als de kabel/
het snoer beschadigd is, gebruik de lamp dan niet
meer.

Nederlands

WAARSCHUWING! Gevaar voor verstikking en
verstrikking.

Buiten bereik van kleine kinderen hangen.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar
paeren ikke leengere fungerer, skal hele lampen
udskiftes.

Dansk

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen til
denne belysning kan ikke udskiftes. Hvis kablet
eller ledningen beskadiges, skal belysningen
kasseres.

Dansk
ADVARSEL! Risiko for kvaelning,
Skal haenges op uden for sma berns raekkevidde.

islenska

Ekki er haegt ad skipta um ljésgjafa i pessum
lampa. begar ljésgjafinn brennur Gt parf ad skipta
Gt 6llum lampanum.

islenska

bad er ekki haegt ad skipta ytri sveigjanlegu
snurunni i pessari ljési ut fyrir nyja; ef sndran er
skemmd parf ad farga ljésinu.

islenska

VIDVORUN! Kéfnunarheetta.
Hengid par sem bérn né ekki til.
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Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke utskiftbar.
Nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele
armaturen skiftes ut.

Norsk

Kabelen eller ledningen til denne belysningen ma
ikke byttes ut. Dersom kabelen eller ledningen
skades, skal belysningen kastes.

Norsk
ADVARSEL! Fare for kveling.
Skal henges utenfor rekkevidde for smabarn.

Suomi

Téssa valaisimessa oleva valonlahde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Suomi

Téman valaisimen ulkoista, taipuisaa kaapelia tai
johtoa ei saa vaihtaa. Jos kaapeli tai johto vioittuu,
valaisin on havitettava.

Suomi
VAROITUS! Kuristumisvaara.
Ripusta pikkulasten ulottumattomiin.

Svenska
Den har armaturens ljuskalla gar inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska

Den yttre béjliga kabeln eller sladden till denna
belysning kan inte bytas ut. Om kabeln eller
sladden skadas skall belysningen férstéras.

Svenska
VARNING! Risk for strypning.
Hang utom rackhall for smabarn.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit; jakmile
dojde Zarovka na konec své Zivotnosti, je potreba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky

Flexibilni externi kabel této lampy nelze vyménit.
Dojde-li k poskozeni kabelu, lampa by méla byt
znehodnocena.

Cesky
POZOR! Nebezpeci uskrceni.
Zavéste mimo dosah malych déti.

Espafiol

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida util de la
fuente de luz, se deberd reemplazar la luminaria
por completo.

Espafiol

El cable flexible exterior de esta luminaria no se
puede cambiar. Si se dafiara, hay que destruir la
luminaria.

Espafiol
iPRECAUCION! Riesgo de estrangulamiento.
Colgar fuera del alcance de los nifios.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, I'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

Italiano

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire. Se si
danneggiano, il prodotto deve essere distrutto.

Italiano

AVVERTENZA! Rischio di strangolamento. Appendi
questo prodotto fuori dalla portata dei bambini
piccoli.
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Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforrds nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri
élettartamanak végét, az egész lampatestet ki kell
cserélni.

Magyar

A ldmpa/ vilagitétest kiilsé, rugalmas kabele,
vezetéke nem cserélhetd; ha a vezeték megsériil,
a vilagitotestet ki kell dobni.

Magyar
VIGYAZAT! Fulladasveszély!
Gyerekektdl tavol tartando!

Polski

Zrédto $wiatta tej lampy nie jest wymienialne;
w przypadku wyczerpania sie zrédta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymieniany; w
przypadku uszkodzenia kabla nalezy zniszczy¢ cate
oswietlenie.

Polski
UWAGA! Niebezpieczenstwo uduszenia. Trzymaj z
dala od matych dzieci.

Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui
valgusallikas t66 |dpetab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

Eesti
Valgusti kaablit v6i juhet ei saa vahetada; kui juhe
on kahjustatud tuleb valgusti hdvitada

Eesti
HOIATUS! Lambumisoht.
Hoidke vaikelastele kdttesaamatus kohas.

LatvieSu
Sis lampas gaismas avots nav nomainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.

LatvieSu
Sis ierfces vadu vai kabeli nav iespé&jams nomainit
- ja vads/kabelis ir bojats, ierici nedrikst lietot.

LatvieSu
BRIDINAJUMS! NoZnaug3anas risks.
Pakarinat maziem bé&rniem nepieejama vieta.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos $altinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo laikui -
pakeiskite Sviestuva nauju.

Lietuviy
13orinis lankstusis kabelis ar laidas nekei¢iamas.
Jei jis paZeistas, visg Sviestuva reikia iSmesti.

Lietuviy
DEMESIO! Galima pasismaugti.
Laikyti atokiau nuo mazy vaiky.

Portugues

A fonte de iluminacdo desta lumindria ndo é
substituivel: quando a sua vida util termina, todo
o produto deve ser substituido.

Portugues

O cabo exterior flexivel deste candeeiro ndo pode
ser substituido; se o cabo de danificar o candeeiro
deverd ser destruido.

Portugues
ATENCAO! Risco de estrangulamento. Pendurar
fora do alcance das criancas.

Roména
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este nevoie,
nlocuieste corpul de iluminat.

Roména

Cablul extern al acestui corp de iluminat nu poate
fi Tnlocuit; daca cablul este deteriorat, corpul de
iluminat nu mai poate fi folosit.

Roména
ATENTIE! Pericol de strangulare.
Nu lasa la indemana copiilor.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahraditelna.
Ked prestane svietit svetlo, celd Ziarovka musi byt
vymenena.

Slovensky
Kabel tohto svietidla nie je moZné nahradit. Ak sa
kabel poskodi, svietidlo moZno znicit.

Slovensky

POZOR! Riziko uskrtenia.
Zaveste mimo dosahu deti.
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Bbarapckn

CBET/IMHHUAT U3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/IHO TS0
He MOXe a ce MoAMEHs - B Kpasi Ha nmepuroja Ha
eKcnioatauys usaaTta amna Tpsibea ga 6bae
CMeHeHa.

Bbarapckn

BBHLUHWAT NOABVIXEH Kaben nau WHyp Ha
namnaTta He Moxe za 6bJe NoAMEHsIH; ako 6bae
rnoBpezeH, NamnaTa TpsibBa Aa ce U3XBbP/N.

Bbunarapcku
BHVIMAHWE! OnacHocT oT 3ajyLuaBaHe.
OkayBaiiTe Ha MecTa HeJOCTBLIMHY 3a Masku Aeua.

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

Hrvatski
Strujni kabel ove lampe ne moZe se zamijeniti. Ako
je kabel oStecen, bacite lampu.

Hrvatski
OPREZ! Opasnost od davljenja.
Objesite izvan dohvata djece.

EAANVIKA

H Tinyr @wtdg TIou TIEPLEXETAL O AUTO TO
(PWTLOTLKO Sev pmopel va avtikataotabel: 6tav
n TINyn eWtdg PTAcEL 0To TEAOG TG WG TNG
Ba TipémeL va avtikataotabel oAOkANpo To
(PWTLOTLKO.

EAANVIKA

To €EWTEPLKO EVKAUTITO KAAWSLO ) yopSdvL autol
TOU PWTLOTLKOU, eV pmopel va avtt-

Kataotabel. Edv to KaAwSLo TpauvpatLoTel,

TO (PWTLOTLKO aXpNOTEVETAL KaL Ba TIPETEL Va
Kataotpaet.

EAANVIKA
MPOZOXH! Kivéuvog otpayyaAtopou. Kpepdote to
o€ PEPOG UN TIPOGRACLO aTtod Ta TatsLa.

Pyccknii

MICTOUYHWK CBETa B 3TOM CBETU/IBHIKE He
noANexmT 3ameHe. Korga 3aKoHUYMUTCA CPOK
Cny>X6bl UICTOYHMKA CBeTa, CBETW/IbHUK
Heo6X0ANMO 3aMeHUTb.

Pyccknii

Hapy>HbIli TM6KNIA yANVHUTENb U LUHYP 3TOr0
CBETWIbHUKA HEBO3MOXHO 3aMeHWTb; ec/in
LLIHYP NOBpPeX/eH, CBETUIbHVKOM M0/Ib30BaTbCA
Henb3s.

Pyccknii

BHVIMAHWE! OnacHoCTb yayLLeHus.
YcTaHaBnMBaWiTe B HeOCTYNHOM ANS feTel
mecTe.

YKpaiHCcbKa

[xepeno cBiTAa LbOro CBiTU/IbHMKA He Nignsarae
3aMiHi. Micnsa 3akiHYeHHs TepMiHy po6oTu
JpKepena cBiTna CBITUAbHUK HEOBXiIAHO 3aMiHNTH.

YKpaiHCcbKa

30BHILLIHIV THYYKWIA LLUHYP abo ApIT BMPOBY He
MOXHa 3aMiHIoBaTU. SIKLLO APIT MOLLKOAXKEHO,
BMPi6 Tpeba 3HNLLNTN.

YKpaiHcbKa
YBATA! Hebe3neka yayLUeHHs.
BilwaiiTe B HeAOCTYNHOMY ANS AiTeli MicLi.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; kada
svetlosni izvor prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski
Spoljasnji fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke nisu
zamenljivi; ako je kabl oStecen, svetiljka treba da
se baci.

Srpski
OPREZ! Opasnost od davljenja.
Okaciti van domasaja dece.
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Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira
potece, je treba zamenjati celotno svetilko.

Slovenscina

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni mogoce
zamenjati; Ce se kabel poSkoduje, zavrzi celoten
izdelek.

Slovenscina
POZOR! Nevarnost zadavljenja.
Obesi izven dosega otrok.

Tarkece

Bu lambanin ampuli degistirilemez; ampulin
kullanim émru bittiginde, lambanin timu
degistirilmelidir.

Tarkece

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu degistirilemez; kordon zarar gorirse
aydinlatma imha edilmelidir.

Turkce
DIKKAT! Bogulma riski.
Kuguk cocuklarin ulasamayacagi yerlere asiniz.
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Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti;
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.

Bahasa Indonesia

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel sambungan
penerangan ini tidak dapat diganti; bila kabel
sambungan rusak, lampu penerangan ini harus
dibuang.

Bahasa Indonesia
PERINGATAN! Bahaya terjerat.
Gantungkan jauh dari jangkauan anak-anak.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti;
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh
sistem lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia

Kabel atau kord luaran yang fleksibel untuk lampu
ini tidak boleh diganti; jika kord rosak, lampu
perlu dimusnahkan.

Bahasa Malaysia

AWAS! Bahaya terjerut.

Gantung agar tidak dapat dicapai oleh kanak-
kanak.

AA-2373212-2



A o

oo osic 11wt 6 yu zlucoll 13g) ol ) 3o
Tlanll jusi o obiddl opac Hlgi L] couall )auan
JelsIb

b
I 9 zluaall 13g) G2l ell el s Sl
sl caliy o pall

e
B3l phs Liies
Slall Jlab3l Jslize oye 1sus sle

[GE]
kaaalwiluuuuwasullld iWokasalwrkuaaigmsigou
$ludavasulauiwikg

Tne
angnlaksaangiwsauvavlnuiwliauisawagulki
16 maaelwdrisaideme davnvlauiwnoya Kudulg
viuGavia

Tne

GoAdss:v! ssiviGngnanalwsakSawusunalhLAa
duUas1”

iuaneWikwuialGnian

Tiéng Viét
Khong thé thay thé ngudn sang cla den; khi den
hét tudi tho sir dung, phai virt bo toan bo den.

Tiéng Viét

Khong thé thay thé day cap mém bén ngoai hodc
day cap ngudn; néu day bi hdng, can phai vt bo
toan bo den.

Tiéng Viét

CHU Y! Nguy cd siét c6.

Treo ngoai tam vdi cda tré nho.












English

If the lamp cannot hook onto the screen, you
can adapt the fit by adjusting the holder behind
the screen.

Deutsch

Wenn sich die Leuchte nicht am Bildschirm
anhangen lasst, kann der Halter auf der
Rickseite des Schirms angepasst werden.

Francgais

S'il n'est pas possible d'accrocher I'éclairage a
I'écran, il est possible d'adapter la fixation en
ajustant le support derriere I'écran.

Nederlands

Als de lamp niet aan het scherm kan worden
vastgehaakt, kan je de pasvorm aanpassen
door de houder achter het scherm te verstellen.

Dansk

Hvis lampen ikke kan seettes pa skaeermen, kan
du tilpasse den ved at justere holderen bag
skaermen.

islenska
Ef ekki tekst ad festa lampann vid skerminn
getur pu stillt standinn bakvid skerminn.

Norsk
Hvis lampa ikke kan hektes pa skjermen, kan du
tilpasse ved & justere holderen bak skjermen.

Suomi
Jos lamppu ei pysy ndytdssa, voit sdataa naytdn
takana olevaa pidiketta.

Svenska

Om lampan inte kan hakas fast pa skarmen
kan du anpassa passformen genom att justera
hallaren bakom skarmen.

Cesky
Pokud lampu nelze zavésit na zasténu, mizete
ji nastavit prizptsobenim drzaku za zasténou.

Espaiiol

Sila lampara no se puede enganchar a la
pantalla, puedes ajustar el soporte detras de la
pantalla.

Italiano

Se non si riesce ad agganciare la lampada
allo schermo, & possibile fissarla regolando il
supporto dietro lo schermo.

Magyar
Ha a lampat nem tudod felakasztani, a hatul
1év6 tartét allithatod.

Polski
Jedli lampy nie mozna zaczepic sie do ekranu,
mozesz wyregulowac uchwyt za ekranem.
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Eesti

Kui lampi ei saa ekraani kilge haakida, saad
selle sobivust kohandada, reguleerides ekraani
taga olevat hoidjat.

LatvieSu
Ja lampu nav iespéjams piestiprinat pie ekrana,
to var pielagot, regul&jot turétaju aiz ekrana.

Lietuviy

Jei Sviestuvo nepavyksta pritvirtinti prie ekrano,
pabandykite pareguliuoti uz ekrano esantj
laikiklj.

Portugues

Se ndo for possivel prender o candeeiro ao
monitor, pode adaptar ajustando o suporte
atras do monitor.

Romana
Daca lampa nu se poate agdta de paravan, poti
regla suportul din spatele paravanului.

Slovensky

Ak lampu nemozno hacgikom pripevnit na
obrazovku, moZete prispdsobit jej polohu
nastavenim drZiaka za obrazovkou.

Bbnrapckn

AKo namnaTa He MOXe jja 6b/le 3aKayeHa KbM
eKpaHa, MoxeTe Aia perynmpare Abpxada 3aj
ekpaHa.

Hrvatski
Ako se lampa ne moZe zakaciti za zaslon, moZe se
prilagoditi pode3avanjem drZaca iza zaslona.

EAANVIKA

AV TO WTLOTLKO SV PTopel va otepewbel mavw
otnv 08dvn), pmopelte va MTPooappOoETE TO
otiplypd tou Tiiow armd tnv 08ovn.

Pyccknii

Ecnv cBETWIBHIMK He MoyYaeTcs 3aKpenuTb Ha
JKpaHe, Bbl MOXeTe OTPerympoBaThb AepxaTenb
nosaju aKkpaHa.

YkpaiHcbKka

SAKLLO CBITUIBHUK He BAAETHCA 3aKpinnUTN Ha
eKpaHi, MOXHa HanalTyBaT Tprumay nosagy
eKpaHa.

Srpski

Ako lampa ne moze da se zakaci na ekran, moze$
da je podesis tako Sto ¢eS$ prilagoditi drzac iza
ekrana.

12

AA-2373212-2



Slovenscina
Ce svetilke ni mogoce pritrditi na zaslon, lahko to
prilagodis z nastavitvijo nosilca za zaslonom.

Turkge

Lamba ekrana takilmadigr an ekranin
arkasindaki tutucuyu ayarlayarak uygunlugunu
ayarlayabilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

Jika lampu tidak dapat terhubung ke layar,
Anda dapat menyesuaikan ukurannya dengan
menyesuaikan dudukan di belakang layar.

Bahasa Malaysia

Jika lampu tidak boleh dicangkukkan pada skrin,
anda boleh menyesuaikan padanan dengan
melaraskan pemegang di belakang skrin.
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Tiéng Viét
NEu khong thé gan dén 1én man hinh, hay diéu
chinh gia d& & phia sau man hinh.
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